
 
 
 

   159-167 ، صفحه)19 پياپي (3، سال پنجم، شماره 1388اييزپ           پزشكي دانشگاه آزاد اسلامي مشهد ي علوممجله

  

  
بررسي تطبيقي ابزار انسجام در گفتار سالمندان عادي و مبتلا به 

 آلزايمر در زبان فارسي
  

  مقدمه
پردازد بستر مناسبي جهت  شناسي زبان كه به ارتباط بين مغز و زبان مي عصب
 دبا وجوهاي مغزي فراهم نموده كه  هاي زباني ناشي از آسيب  اختلالي مطالعه
در زبان فارسي كمتر مورد توجه قرار  ي نسبتا طولاني اين مطالعات در غرب، سابقه

  .گرفته است
    

  
  

  هدف

هدف اين مطالعه بررسي تطبيقي ابزار انسجام در گفتار مبتلايان به آلزايمر در مقايسه 
هاي  با سالمندان عادي است كه سرآغاز توجه بيشتر به ترسيم ارتباط بين بيماري

سوي درك بهتر اين بيماران ه ي تكلم و نيز گامي ب لف مغزي و اختلال درقوهمخت
  .خواهد بود

    

  
  

  ها مواد و روش

بيمار مبتلا به  6و (NA)  نفر سالمند عادي 6 تحليلي تعداد-اين تحقيق توصيفي در
 همتا شده بودند مورد يكديگرسن، جنس و تحصيلات با  كه از نظر (AD)آلزايمر

 " و"كلوچه  برداشتن"،"گفتارآزاد":هاي پس از انجام آزمون ار گرفتندمطالعه قر
ابزار انسجام موجود در ،  گفتار هر دو گروه ضبط" توصيف تصاوير متوالي داستان

  .تحليلي انجام شد-ها به روش توصيفي آن استخراج و تجزيه و تحليل داده
    

  
  
  نتايج

 27/2  جمله توليد شده خود،443 درهاي پژوهش نشان داد گروه سالم تحليل داده
 ابزار انسجام  درصد89/1  جمله235 و گروه بيمار در  ابزار انسجام دستوريدرصد

 و 01/0 كارگيري اين ابزار در گروه سالمه درصد خطا در ب .كار بردنده دستوري ب
 .شود  ديده مي"ارجاع"كارگيريه بود كه بيشترين خطا در بدرصد1در گروه بيمار 

 17 بيمار بطه با ابزار انسجام واژگاني، درصد تكرار واژگاني در گفتار گروه را در
   .باشد  مي درصد10 و گروه سالمدرصد 

      

  
  
  گيري  نتيجه

كارگيري ابزار انسجام دستوري و واژگاني در ه بيانگر تفاوت اساسي در ب ها يافته
ه هر چند اختلالات ب .باشد  ميگفتار مبتلايان به آلزايمر در مقايسه با سالمندان عادي

تواند  كارگيري ابزار انسجام درگفتار اين بيماران به تنهايي نميه وجود آمده در ب
ي  تواند در مطالعه ها مي  تشخيص افتراقي چنين بيماري باشد اما شناخت آني نشانه

  .تر حائز اهميت باشد  تئوري زباني دقيقي هياختلالات عصب شناختي و نيز ارا
  

    

  زاده رضا مالك غلام
متخصص مغز و اعصاب، استادياردانشگاه 

  آزاد اسلامي واحد مشهد
  ارسلان گلفام

 دكتري زبان شناسي همگاني، استاديار
دانشكده علوم انساني دانشگاه تربيت 

 ن شناسي مدرس،گروه زبا

  مريم شهابي
كارشناسي ارشد زبان شناسي همگاني 
دانشگاه آزاد علوم و تحقيقات تهران، 
كارشناس بهداشت آموزش و پرورش 

  مشهد 3ناحيه 
  

  زاده رضا مالك دكتر غلام: نگارنده پاسخگو
  مشهد، خيابان كوهسنگي، : آدرس

   شهريور17يمارستان ب
 0511-8403015: تلفن
  0511-8424060:نمابر

  : پست الكترونيك
 dr  ghmalekzadeh@yahoo.com  
  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 
  

  1/11/1388 :تاريخ دريافت
  9/2/1389: اييدتاريخ ت

  

 ,Alzheimer's disease, Cohesion Devices, Dementia  يكليد هاي واژه
Discourse analysis, Neurolinguistics. 
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   و همكارانزاده رضا مالك غلام                                                                                  در گفتار سالمندانابزار انسجام

  مقدمه
پردازد  ي مغز و زبان مي  كه به بيان رابطه1شناسي زبان عصب
 مناسبي را جهت مطالعه در مورد چگونگي كار مغز در ي زمينه

 2 فرانكا.)1( سازد  ميارتباط و توليد زبان فراهم درك،
داند  اي از علوم اعصاب شناختي مي شناسي زبان را شاخه عصب

شنوايي  بينايي، همراه ديگر علوم مثل حافظه،ه كه به نوبه خود ب
نام علوم اعصاب را ه تري ب  گستردهي اي از حوزه شاخه... و

شناسي زبان به دو  وي معتقد است عصب. )2 (دهند تشكيل مي
 .شود زباني تقسيم مي يادگيري و اختلالات نديآ فري حوزه

هاي زباني  است كه تاكيد و توجه به ضايعه فرانكا بر اين باور
 در. گردد مي سال قبل از ميلاد بر 400به قدمت تاريخي دارد و 

شناسي زبان كه به   عصبي كه بررسي ديگر حوزه حالي
ور طه پردازد، ب چگونگي بازنمايي زبان در يك مغز سالم مي

ه و ي كه چامسكي دستور زايشي خود را ارا1950جدي از سال 
  .به معرفي خاستگاه فطري زبان پرداخت رونق گرفت

ها  هاي زباني يا زبان پريشي شود كه نابساماني چنين فرض مي
 مغز كه ي از وارد شدن صدماتي به نواحي خاص در نيمكره

 مشكلات اين صدمات، .شوند ناشي مي جايگاه زبان است،
چنين درك گفتار و  خاصي را در گفتار خودانگيخته و هم

 آسيب ي از بين رفتن زبان در نتيجه. آورند نوشتار به وجود مي
بيش از يك و نيم قرن است كه توجه محققان  موضعي به مغز،

نام ه  پيدايش علم جديدي بي و زمينه خود جلبه و طبيبان را ب
لات زباني ناشي از  اختلاي مطالعه .آفازيولوژي گرديده است

هاي مربوط به   خود پيدايش نظريهي نوبهه هاي مغزي، ب ضايعه
 بازنمايي و پردازش ي و نحوه يندهاي شناختي زيربنايي زبانآفر

  .)3(داشته است  زبان در مغز را در پي
كه باشد ميي مغزي بيماري آلزايمر هاي پيچيده از جمله بيماري

برداري  نمونه يمار باتشخيص صددرصد آن فقط پس از مرگ ب
آلزايمر نوعي دمانس داراي شروع . ازمغز وي امكان پذير است

كه قبل  كه برحسب ايناست سروصدا و پيشرفت تدريجي  بي
  ديررس  زودرس و به دو نوع شود  سالگي شروع 65بعد از  يا 

                                                 
1Neurolinguistics  
2Franka 

ترين علت زوال عقل يا  آلزايمرشايع بيماري). 4(شود  تقسيم مي
هاي  مانس اختلالي است كه با نقصد( باشد مي 3دمانس

 .شود شناختي متعدد از جمله ضعف حافظه مشخص مي
گيرند شامل  كاركردهايي كه در اين اختلال تحت تاثير قرار مي

يابي، ادارك،  موقيت يادگيري، حافظه، له،ئمس حل زبان، هوش،
  در).باشد هاي اجتماعي مي توجه، قضاوت، تمركز و مهارت

ها  هاي مغزي از بين رفته و ارتباط بين آن اين بيماري سلول
ه در نتيجه حافظه و ساير عملكردهاي هوشي ب .گردد مختل مي

  .)5(رود  تدريج از بين مي
بيماري آلزايمر نيز چون ديگر بيمارهاي مغزي، باعث بروز 

وجود آمده  ه اختلالات ب. شود اختلالات مختلفي در بيماران مي
 در .)6( ي و غيرزباني تقسيم كردتوان به دو گروه زبان را مي

المعارف  در دايره مورد اختلالات زباني مبتلايان به آلزايمر،
  :آمده است »مغز بشر«
هاي اصلي  رونده در كاركرد زبان از نشانه بروز اختلال پيش«

ويژگي بارز  در اين مرحله، .مراحل اوليه بيماري آلزايمر است
ريشي نامي، مشكلات در پ در گفتار روزانه اين بيماران زبان

شناسي و فقر محتواي كلامي  يابي، مشكلاتي چند در معني واژه
خصوص در ه با پيشرفت بيماري، اختلال در درك ب .است

مفاهيم پيچيده، نحو ساده شده، محتواي زباني مبهم و گاه 
تكرار نابجا در كلام مشهود  گويي و معني، شبه واژه بي
زايمركاربرد زبان بسيار كاهش در مراحل پيشرفته آل .شود مي
  .)7(» شود كلي خاموش ميه  و يا بيمار بيافته

در مورد اختلالات زباني بيماران مبتلا به آلزايمر مطالعات 
 و 4براي مثال روكس .فراواني در زبان انگليسي انجام شده است

شناختي در اين  هاي معني بروز تغييرات در توانايي) 8( همكاران
حتي از نشانگان تشخيصي اوليه پيش از بروز   وجديرا بيماري 

اي نشان داد كه اين  نيز در مطالعه) 9 (5گراسمن. داند بيماري مي
ها  و نيز افعال داراي اختلالات  بيماران در درك معناي اسم

                                                 
 
3Dementia  
4 Raoux 
5Grossman 
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   159-167 ، صفحه)19پياپي (3 ، سال پنجم، شماره1388پاييز            پزشكي دانشگاه آزاد اسلامي مشهد ي علوممجله

 به وجود  در دو مطالعه )10( و همكاران 1ريپيچ. باشند مي جدي
فتار اين بيماران اشاره كارگيري ابزار انسجام در گه اختلال در ب

 اين بيماران در گفتار خود ابزار انسجام را دارند كرده و بيان مي
در زبان فارسي . شوند كار نبرده و دچار اختلال ميه درستي به ب

نيز مطالعات محدودي در مورد اختلالات زباني بيماران مبتلا 
 ي به مقايسه )11(خدام  .به آلزايمر صورت گرفته است

اي زباني ناميدن، درك، غناي واژگاني و سرعت ه ويژگي
گفتار بين بيماران مبتلا به آلزايمر خفيف تا متوسط و سالمندان 

سالمندان طبيعي در مقايسه با « :گيرد طبيعي پرداخته و نتيجه مي
صحيح بدون راهنمايي،  بيماران در ناميدن صحيح، ناميدن

ردن از و نام ب درك مفاهيم پيچيده، درك داستان كوتاه
در  )12( مهري و همكاران. ميانگين بالاتري برخودار بودند

بررسي توانايي ناميدن در بيماران آفازي روان و آلزايمر به وارد 
شدن آسيب جدي به سيستم معنايي بيماران آلزايمري اشاره 

هاي  نيز به وجود اختلال در ويژگي) 13( گلباز. كنند مي
لمندان عادي اشاره دارد و نسبت به سا گفتماني اين بيماران

هاي زباني و گفتاري مبتلايان  برخي از توانايي) 14( يانيروستا
به آلزايمر را با افراد سالم مقايسه و وجود اختلال در توانايي 

  .كند زباني بيماران آلزايمر را تاييد مي
 تطبيقي ابزار انسجام در ي در اين تحقيق برآنيم تا با مطالعه

 به آلزايمر در مقايسه با سالمندان عادي مشوق وگفتار مبتلايان 
 با وجودآغازگر چنين مطالعاتي در زبان فارسي باشيم كه 

در زبان فارسي  ي نسبتا طولاني اين مطالعات در غرب، سابقه
بررسي اختلالات احتمالي . كمتر مورد توجه قرار گرفته است

 به مختلف در گفتار بيماران مغزي، از جمله سالمندان مبتلا
 مغز و زبان و نيز ي تر رابطه سوي ترسيم دقيقه آلزايمر، گامي ب

درك بهتر و كمك به توانبخشي كلامي اين بيماران 
  .بود خواهد

طور كلي ه ب .يكي از خصوصيات هر متني انسجام است
انسجام مفهومي معني شناختي است كه به روابط معنايي درون 

 .بخشد ماهيت متني مياين روابط به متن . كند اشاره مي متن
انسجام را ابزار گوناگون زبان شناختي ) 15( هليدي و حسن

                                                 
1Ripich 

ها به يكديگر و خلق قطعه زباني  دانند كه باعث پيوند جمله مي
 دستوري و واژگاني ،اين ابزار به دو دسته .شوند تري مي بزرگ

  هاي خاص خود شوند كه هر كدام زير مقوله تقسيم مي
  . را دارند

آيند كه تفسير  وجود ميه امي وقتي در متن بروابط انسج
ين معني كه يك ه اب .عناصري از متن به ديگري وابسته باشد

انگارد تا با ارجاع به  عنصر، ديگر عنصر متن را پيش فرض مي
  :ي زير براي مثال در جمله. آن بتواند رمزگشايي شود

   .ها را در يك ظرف نسوز بچين آن. ها را بشور سيب
 "ها سيب"ي دوم، به   در جمله"ها  آن"ت كه واژه اس بديهي 
به اين دو  "ها آن"نقش ارجاعي. گردد ي اول بر مي در جمله

ها را به  دوي آن بخشد به طوري كه هر جمله انسجام مي
اين دو جمله يك متن را . كنيم عنوان يك كل تعبير مي

 ).16(دهند  تشكيل مي

ابزار انسجام . باشد ابزار انسجام شامل واژگاني و دستوري مي
ارجاع، پيوند، حذف و جايگزيني است و ابزار : دستوري شامل

  .)15(باشد  آيي مي انسجام واژگاني شامل تكرار و با هم
 يوقتي تفسير يك عنصر زباني به ديگر عنصر زبان :2ارجاع
  :شود كه خود به دو دسته تقسيم مي زباني وابسته باشد غير

محيط (رجع خود را در درون متن عنصر زباني م 3متني درون
مرجع خارج از بافت  4 برون متني.كند مي پيدا )زباني بلافصل
  .مي باشد كاربردانواع ضماير از جمله اين ابزار.زباني است

نشانگرهاي صوري كه بين آنچه كه گفته خواهد شد : 5پيوند
: سازد و شامل كلماتي مثل هاي پيشين ارتباط برقرار مي با گفته
  . باشد مي... سپس و ،با وجوداين،  بر را، بناو، زي

در يك قطعه گفتماني عنصري را به جاي يكي از : 6جايگزيني
  .گذاريم عناصر جمله مي

  .من امروز به مسافرت مي روم)  الف
  .من هم همين طور) ب

  عنصرجمله است چند يا يك گذاشتن حذف ناگفته: 1حذف
                                                 
2Referrence  
3Endophora  
4Exophora  
5Conjunction  
6Substitution  
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   و همكارانزاده رضا مالك غلام                                                                                  در گفتار سالمندانابزار انسجام

يعني بتوان آن  .كه عنصر حذف شده قابل فهم باشد طوريه ب
  .نمود بازيابي متن هاي بخش ساير از حاصل اطلاعات را با

   امروز به گردش مي آيي؟-
  .)بيايم( شايد -

ي انسجام متن، ابزار انسجام واژگاني  ديگر عامل برقرار كننده
نشيني  هم "و" 2تكرار واژگاني"است كه خود به دو گروه 

بزار انسجام با برقراري اين دسته از ا .شود تقسيم مي " 3واژگاني
هاي گفتمان به آن  روابط معنايي بين عناصر واژگاني جمله

  .)15(بخشند  انسجام مي
تكرار خود انواع مختلفي از روابط معنايي را در بر : تكرار
معنايي،  هم تكرار واژه، :اين روابط معنايي شامل .گيرد مي

  .باشد هاي عام مي معنايي و واژه شمول
اي در يك يا چند جمله از يك قطعه   واژه:4واژه تكرار

  . شود گفتماني تكرار مي
زمين  .چيزي كه در فوتبال لازم داريم زمين خوب است -

  ...خوب عامل مهمي در
معني در گفتمان به  ي هم وجود يك يا چند واژه: 5هم معنايي

  .بخشد آن انسجام معنايي مي
  ...هر چند اين شكست...  باخت تيم ايران-

ها از نظر معنايي بافت سلسله  اي از واژه مجموعه: 6معناييشمول 
يك واژه در راس قرار گرفته و خود زير . دهند مراتبي را تشكيل مي

تواند  خود مي"  گل"ي مثلا واژه. شود هايي را شامل مي مجموعه
 .شامل شود را... گلبرگي، چندگلبرگي و هاي تك انواع گل

  ...د متردو چهارص...دو وميداني يكي از -
واژه يا عبارتي معناي عام دارد و به صورت : 7هاي عام واژه

  . كند كلي بر مفهومي دلالت مي
  ...اين گونه اعمال ورزشي...دوپينگ يكي از ورزشكاران

  ها  در  متن  روابط  معنايي  خاصي تعدادي  از  واژه: با  هم آيي
                                                                          
 
1Ellipsis 
2Reiteration 
3Collocation 
4Repetition 
5Synonymy  
6Superordinate 
7General words  

ن، با يكديگر دارند كه علاوه بر زيبا ساختن گفتمان يا مت
آب "هايي مثل  عبارت. كند انسجام معنايي را تقويت مي

 .باشند  از اين نوع مي" پاييز برگ ريز"و"كوير تشنه،"، "روان

  
  كار روش

 نفر 6تعداد . باشد تحليلي مي-در اين تحقيق كه از نوع توصيفي
 بيمار مبتلا به آلزايمركه از نظر سن، جنس و 6سالمند عادي و 

سه . تا شده بودند مورد مطالعه قرارگرفتند هميكديگرتحصيلات با 
آزمون گفتار آزاد، برداشتن كلوچه و توصيف «: آزمون شامل

آزمون زبان پريشي «برگرفته از كتاب » تصاوير متوالي داستان
آزمون . مورد استفاده قرارگرفت) 17(پور  تاليف نيلي» فارسي
كه در پريشي فارسي براي ارزيابي بزرگسالان فارسي زبان  زبان
شوند تدوين  پريشي مي ي نوعي آسيب مغزي مبتلا به زبان نتيجه

 مهارت فرعي زباني و غيرزباني در 25ساختار آزمون از . شده است
با توجه به اين كه در .  پرسش درست شده است217قالب 
هاي زباني  پريشي تمامي يا بخشي از توانايي هاي زبان اختلال

هاي هر بخش به  ون پرسشبيند، در اين آزم شخص آسيب مي
 .شود پذيري مربوط مي هاي آسيب توانايي

پس از  ثبت اطلاعات خانوادگي و پزشكي بيماران توسط 
هاي شناختي  پژوهشگران، آزمون كوتاهي براي سنجش توانايي

تا افراد مناسب براي انجام  و كلامي اين بيماران انجام شد
هاي  تواناييكه از نظر  طوريه ب .ها انتخاب شوند آزمون

شناختي و كلامي در سطحي مورد قبول بوده و توانايي انجام 
ي اين  افرادي كه از بيست نمره. ها را داشته باشند آزمون

آزمون، حداقل هفت نمره را كسب كردند براي اجراي 
گفتار هر دو گروه ضبط و . هاي اصلي انتخاب شدند آزمون
هاي آزمون، تجزيه و  سازي داده پس از پياده. سازي گرديد پياده

ابتدا تنوع  .تحليلي انجام شد-ها به روش توصيفي تحليل داده
هاي حاصل از  ابزار انسجام دستوري و واژگاني در تمامي داده

ها استخراج و سپس ابزار انسجام موجود در  اجراي آزمون
 در امر مقايسه و .گفتار بيماران با سالمندان عادي مقايسه شد

 نمودارهاي لازم براي نشان دادن بهتر تفاوتتجزيه و تحليل، 
  . شدترسيماحتمالي ابزار انسجام در گفتار دو گروه 
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  نتايج
هاي بارزي  ها، بيماران مبتلا به آلزايمر تفاوت در انجام آزمون

ها توسط اين گروه با  انجام آزمون .با گروه كنترل داشتند
ننده صرف وقت بيشتر، تكرار، مساعدت و راهنمايي آزمون ك

 پاسخ ي هايي را كه لازمه والئچنين اين گروه، س هم .انجام شد
گيري  باشد با اختلاف چشم به آن، بذل دقت و محاسبه مي

  .)1جدول (  انجام دادندشاهدنسبت به گروه 
  

هاي دو گروه در آزمون تشخيص    فراواني نمره:1جدول
  هاي كلامي توانايي

 15-20 7-15 فراواني نمره ها

 %)100( 6 )0(0 6 سالم

 )0(0 %)100( 6 6 مبتلا

 %)50(6 %)50( 6  12 جمع

  
توصيف  »گفتارآزاد« هاي اصلي پژوهش كه شامل آزمون

توصيف تصاوير متوالي «و » برداشتن كلوچه« داستان تصويري
گروه . انجام شدشاهد و موردبود توسط هر دو گروه » داستان
ف وقت بسيار ها، با وجود صر ، در انجام اين آزمونمورد

زيادي نسبت به سالمندان عادي تعداد جملات مرتبط كمتري 
بيماران مبتلا به آلزايمر قادر به تمركز روي . را توليد كردند

موضوع خاصي نيستند و در طول انجام آزمون همواره، كنترل 
    .بحث توسط مصاحبه كننده بايد صورت گيرد

الم و مبتلا  ابزار هر دو گروه س) 2 (هاي جدول با توجه به داده
با استناد به آمار توصيفي اين جدول،  .اند كار بردهه انسجام را ب

كارگيري اين ابزار نيز در سطح جملات توليد شده ه تنوع ب
  .شود بررسي مي

  

  شاهد فراواني ابزار انسجام دستوري در گفتار گروه :2جدول 
  انسجام                ابزار

 حذف ينيجايگز پيوند ارجاع جنسيت

 9 4 26 280 مذكر

 15 11 122 541 مونث

 24 15 148 821 جمع

 ابزار انسجام دستوري موجود در گفتار اين دو ي با مقايسه
شود كه بيماران مبتلا به آلزايمر تمامي ابزار  گروه  مشخص مي

هرچند  .برند كار ميه انسجام دستوري را در گفتار خود ب
 شاهدفراواني اين ابزار نيز در گفتار بيماران كمتر از گروه 

 :سالم(با توجه به تعداد جملات توليد شده در دو گروه . است
داري در توزيع اين ابزار به  تفاوت معني )235 :بيمار و 443

هاي  خورد اما با توجه به وجود نقصان در توانايي چشم نمي
گذارد، در  باني نيز تاثير ميشناختي آنان كه بر توانايي ز

دچار اختلال شده و اين » ارجاع«كارگيري ه ويژه به مواردي ب
اين بيماران در ديگر . رساند اختلال به معني جمله نيز آسيب مي

گرچه سالمندان  .ابزار انسجام دستوري نيز خطاهايي داشتند
له در مورد ئعادي نيز دچار خطاهايي شده بودند اما اين مس

ي ابزار انسجام  پس از استخراج كليه .ان بيشتر استبيمار
شود يعني كاربرد  مواردي كه اختلال در آن ديده مي دستوري،

درست آن انجام نشده و يا ساختار نحوي و معنايي جمله را 
اگر تعداد  .شود نمايش داده مي) 3(متاثر نموده است، در جدول

م از اين خطاها را در كل جملات توليد شده در نظر بگيري
ارجاع «ويژه ه جدول پيداست كه خطاهاي ارجاعي ب

  .اين بيماران قابل توجه است» متني درون
  

 خطاهاي  انسجام دستوري در گفتار گروه  ي مقايسه :3جدول
   موردوشاهد 

 ابزار انسجام                                                          
 بيمار سالم گروه

 8 2  متنيارجاع درون

 9 1 ارجاع برون متني

 0 0 پيوند

 4 2 حذف

 3 0 جايگزيني

 24 5 جمع

  
  :از مندرجات جدول فوق چنين بر مي آيد كه

متني را در گفتار  متني و برون بيماران، ارجاع از نوع درون -
 .برند كار ميه مشابه با سالمندان عادي ب) از نظر فراواني( خود

متني بيش از  ويژه در نوع برونه  باما خطاهاي ارجاعي آنان
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   و همكارانزاده رضا مالك غلام                                                                                  در گفتار سالمندانابزار انسجام

بيماران به خاطر عدم اشراف به زمان و  .سالمندان عادي است
ويژه در ارجاعات زماني و مكاني اختلالاتي را نشان ه مكان، ب

 .دهند مي

كار ه ابزار پيوند را به مراتب كمتر از سالمندان عادي ب-
ه كارگيري آن ديده ولي اختلال و خطايي در ب .برند مي
يعني موردي وجود ندارد كه ابزار پيوند در جاي  .شود نمي

 .يا تناقض و ابهام معنايي ايجاد كند و كار رفته باشده نادرست ب
گويند به سرعت از  چه را مي كه اين بيماران آن با توجه به اين

خوبي سالمندان عادي بين جملات ه توانند ب برند نمي مي ياد
 پيوند بين ي ر كنند و در نتيجهتوليد شده خود ارتباط برقرا

 .برند كار ميه جملات را كمتر از سالمندان عادي ب

ه جايگزيني هم با اختلاف كمي نسبت به سالمندان عادي ب-
اما در موارد اندكي عنصر جايگزين شده  .كار گرفته شده است

ي آن در  باشد كه نمونه متضمن معناي مشخصي در جمله نمي
شود بيمار  در اين حالت احساس مي .يده گرديبخش مربوطه ارا

 جايگزين ،واژه يا عبارتي را بدون وجود مرجعي مشخص
كند تا جاي قسمتي از كلام را  عنصر يا عناصري از جمله مي

 .كه از ياد برده است و يا تمايل به صحبت ندارد پر كند

ه ابزار حذف نيز در گفتار مبتلايان مشابه با سالمندان عادي ب-
اما خطاهاي حذفي بيش از سالمندان عادي  .شود ه ميكار گرفت

كند  اي حذف مي يعني بيمار عنصري از جمله را به گونه .است
هر چند در گروه . كه بازيابي آن از گفتار غيرممكن است

مراتب ه ولي ب . نيز مواردي از خطاي حذفي وجود داشتشاهد
 .كمتر از گروه بيمار بود

و نيز سطوح معنايي زبان در هاي شناختي  آسيب به قابليت
هاي  ويژه از نوع آلزايمر از نشانهه افراد مبتلا به دمانس ب

مطالعات فراواني نيز در مورد . تشخيصي اوليه اين بيماري است
هاي واژگاني  وجود اختلال در به يادآوري و كاربرد مدخل

اين . زبان مثل اسم و فعل در اين بيماران انجام شده است
ي برقراري انسجام در گفتار خود ابزار انسجام برا بيماران

ه در خصوص ب .برند كار ميه دستوري را بيش از واژگان ب
هايي با گروه  كارگيري ابزار انسجام واژگاني، اين گروه تفاوت

تنوع ابزار انسجام واژگاني در گفتار اين بيماران  . داشتندشاهد

ها  اوت شدن اين تفنجهت روش .خورد بسيار كم به چشم مي
 كارگيري اين ابزار در هر دو گروه در جدوله آمار توصيفي ب

  .شود  با يكديگر مقايسه مي)4(
  

 و شاهد ابزار انسجام واژگاني در گفتار گروه  ي مقايسه: 4جدول
  مورد

  گروه انسجام                                    
 بيمار سالم ابزار 

 42 48 تكرار واژگاني

 5 17 هم معنايي

 4 19 شمول معنايي

 4 10 واژه هاي عام

 10 15 با هم آيي

 65 109 جمع

  
آيي در هر دو گروه  با هم :دهد كه دقت در جدول بالا نشان مي

با توجه به تعداد كل جملات . رفته است كاره طور مشابهي به ب
، تفاوت )235 :مورد 443 :شاهد( توليد شده توسط دو گروه

  . خورد كاربرد آن به چشم نمياي در  قابل ملاحظه
اي از تكرار  در گفتار گروه بيمار درصد قابل ملاحظه -

)reiteration ( اختصاص يافته است و » اي تكرار واژه«به
ديگر روابط معنايي كاربرد كمتر يا مساوي با گروه شاهد داشته 

همين كاربرد بيش از اندازه تكرار واژگاني باعث شده . است
جام واژگاني به صورت كلي در گفتار گروه است فراواني انس

در اين مقايسه مشخص . مورد  نسبت به گروه شاهد بيشتر باشد
اي را بيشتر   تكرار واژهشاهدبيماران نسبت به گروه : شود كه مي
كه ديگر روابط معنايي توسط گروه  حال آن .برند مي كاره ب

 .كار رفته استه  كمتر بمورد

  
  بحث 
كارگيري ابزار انسجام در گفتار دو گروه ه  بين بي مقايسه

سالم و مبتلا مشخص كرد كه بيماران مبتلا به آلزايمر در توليد 
اين  .شوند انسجام دچار اختلالاتي مي كارگيري ابزاره و ب

بيماران در گفتار خود بيشتر از ابزار انسجام دستوري كمك 
 .شوند گيرند هرچند دچار خطاهايي در اين رابطه مي مي
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ويژه از نوع ه يشترين خطا در بين اين ابزار مربوط به ارجاع بب
اين بيماران در ارجاع به عناصر بيرون از  .باشد  متني مي برون

عدم اشراف به زمان و مكان در اين  .متن مشكلاتي دارند
تواند باعث ناتواني بيمار در درك موقعيت زماني و  بيماري مي

رت ارجاعي مناسب براي وي مكاني گردد و در نتيجه يافتن عبا
در بين ابزار انسجام واژگاني نيز كه . با اختلالاتي همراه گردد

اي از جملات اشاره دارد،  به روابط معنايي خاصي بين مجموعه
مورد گروه . خورد اختلالاتي در گفتار اين بيماران به  چشم مي

. كنند  از تكرار واژگاني بيشتر استفاده ميشاهدنسبت به گروه 
كه ديگر روابط معنايي در گفتار آنان نسبت به  در حالي

خاطر نقصان در ه ين بيماران ب ا.شود سالمندان عادي استفاده مي
برند و قادر به  گويند به سرعت از ياد مي چه را مي حافظه آن

عدم تمركز روي موضوع .ي كلام خود نيستند حفظ زنجيره
معنايي بين واحد در گفتار، خود باعث كمرنگ شدن روابط 

  . شود جملات توليد شده توسط اين گروه مي
درصد خطاهاي انسجامي دستوري در گفتار اين دوگروه در 

كل خطاهاي دستوري . سطح جملات توليد شده  متفاوت است
 مورد بوده است كه درصد آن 24 موردو گروه   5شاهد گروه 

   وشاهد در گروه  درصد01/0در سطح كل جملات به 
براي ترسيم بهتر اين  .رسد ر گروه بيمار مي د درصد10

  .ز اهميت استيتوجه به نمودار زير حا اختلاف،

  
  

  

 درصد خطاهاي ابزار انسجام دستوري در گفتار ي   مقايسه:1مودارن
  دو گروه

 ي ها در بخش ابزار انسجام واژگاني و مقايسه استخراج داده
نشان داد كه شاهد  و وردمربوط به عملكرد دو گروه هاي م داده

كارگيري اين ابزار هم دچار اختلالاتي ه  در بموردگروه 
در مجموع كل ابزار انسجام واژگاني به نسبت كل . هستند

تفاوت است و جالب مجملات توليد شده توسط اين دو گروه، 
ست كه گروه بيمار از اين ابزار بيشتر استفاده  اتوجه اين

 هاي جدول ست كه طبق داده ا اساسي ايني لهئاما مس .اند كرده
از مجموع كل ابزار انسجام واژگاني سهم بالايي به كاربرد ) 4(
تكرار «هر چند  .اختصاص يافته است» تكرار واژگاني«

در گفتار افراد عادي نيز نسبت به ديگر ابزار بيشتر » واژگاني
هاي مربوط به گروه  ادهاما درصد بالاي آن در د شود، ديده مي

  .)2نمودار(  قابل توجه استمورد

0
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60

سالم مبتلا

تكرار واژگاني
هم معنايي
شمول معنايي
واژههاي عام
با هم آيي

 
 و شاهد ابزار انسجام واژگاني در گفتار گروه ي مقايسه :2نمودار 

  مورد
عنوان ابزاري براي ايجاد انسجام و برقراري ه تكرار خود ب

ود ر كار ميه اي خاص ب يا تاكيد بر واژه روابط بين جملات و
كارگيري ه  تكرار و كاهش بي كارگيري بيش از اندازهه اما ب

ديگر روابط معنايي را در گفتار مبتلايان به آلزايمر، با استناد به 
تحقيقاتي فراوان در مورد اختلالات اين بيماري در زبان 

هاي شناختي و  انگليسي، شايد بتوان به وجود ضعف در قابليت
  .اي خاص دانست بر واژهي بيماران و نه تاكيد  حافظه

در رابطه با اختلالات زباني بيماران مبتلا به آلزايمر تحقيقات 
از جمله  .و مطالعات زيادي در زبان انگليسي انجام شده است

ها مقايسه خواهد شد  مطالعاتي كه نتايج پژوهش حاضر با آن
اشاره كرد كه به بررسي ) 10( توان به تحقيق ريپيچ و ترل مي

جام در گفتار مبتلايان به آلزايمر انگليسي زبان ابزار انس

 درصد كل          درصد                                                   
  ابزار انسجام           خطاها                                                      

    ■شاهد  گروه

  ■  گروه مورد
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   و همكارانزاده رضا مالك غلام                                                                                  در گفتار سالمندانابزار انسجام

در اين مطالعه مشخص گرديد مبتلايان به آلزايمر  .اند پرداخته
كارگيري ابزار انسجام نسبت به سالمندان عادي مشكلات ه در ب

اي نشان دادند  نيز در مطالعه) 18( ريپيچ و زيول. بيشتري دارند
جاع خطاهاي بيشتري كارگيري اره مبتلايان به آلزايمر در ب

كه در ) 8( روكس و همكاران. نسبت به سالمندان عادي دارند
تحقيقي توانايي بيماراني در مرحله اوليه آلزايمر را در دو 
مهارت معني شناختي بررسي كردند بر اين باورند كه بروز 

هاي معني شناختي در اين بيماري جدي   تغييرات در توانايي
. باشد  اوليه پيش از بروز بيماري ميوحتي از نشانگان تشخيصي

اي نشان داد كه اين بيماران در  نيز در مطالعه) 9( گراسمن
داراي اختلال هاي جدي  )اسامي و افعال(ها  درك معناي واژه

يافته هاي پژوهش حاضر با نتايج تحقيقات پيشين كه . مي باشند
 هي ضعف عملكرد بيماران مبتلا به آلزايمر در ب نشان دهنده

  .باشد كارگيري ابزار انسجام است هماهنگ مي
آيد كه بيماران  هاي اين پژوهش، چنين بر مي تحليل داده از

كارگيري ابزار انسجام در ه مبتلا به آلزايمر فارسي زبان نيز در ب
   .شوند گفتار خود دچار اختلالاتي مي

وجود آمده در اين رابطه مورد بررسي ه هر چند اختلالات ب
 تشخيص افتراقي چنين ي تواند به تنهايي نشانه نمي ماباشد ا مي

توجه به اختلالات ديگر سطوح زباني و نيز  .بيماري باشد
توانند براي تشخيص اين  هاي شناختي در كنار هم مي قابليت

  .كار آينده بيماري ب
  

  گيري نتيجه
تحليل «توان به علم شناسي، مي مهم در علم زبان از جمله مطالعات

شكلي از تعامل ) 19( 1از ديد استمر» گفتمان« . اشاره كرد»گفتمان
با مطالعه و تحليل . شود است كه بين انسان و محيط برقرار مي

نتايج انجام  .گذرد پي برد چه كه در مغز مي توان به آن گفتمان، مي
شناسي را با  ارتباط علم زبان :تحقيق در رابطه با گفتار بيماران مغزي

هايي در  تواند مشوق انجام پژوهش كرده و ميديگر علوم تقويت 
دهد هرچند  نشان مياين مطالعات . اي باشد مطالعات ميان رشته
وجود آمده است ه هاي شناختي اين بيماران ب اختلالاتي در توانايي

 .بيند راحتي آسيب نميه ها هست كه ب اما سطوحي از اين توانايي
ر درك و ايجاد ارتباط و تواند د ها مي توجه و تقويت اين توانايي

  .نيز توانبخشي بيماران مغزي تاثيرگذار باشد
شناسان را در بررسي و تشخيص  عصبنتايج چنين مطالعاتي 

هاي مختلف مغز و تاثير آن بر   آسيب به بخشي رابطه
زبان شناسان را ياري  .هاي زباني ياري خواهد داد توانايي

هاي وارده بر مغز و  تر آسيب  دقيقي خواهد داد تا با مطالعه
چگونگي پردازش زبان را در  هاي زباني، تاثير آن در توانايي

  زبانيي تري بررسي كرده و انگاره صورت دقيقه مغز  ب
دهد اختلال  نشان مي. ه نماينديتري را ترسيم و ارا واقعي
 كوتاه مدت زير بناي اكثر اختلالات كلامي بيماران ي حافظه

 .شدبا مي مبتلا به آلزايمر
                                                 
1Stemmer  

  
 كاربرد باليني  نويني يافته
كارگيري ابزار انسجام دچار اختلال ه بيماران مبتلا به آلزايمر در ب

 .شوند مي

تر آتي در مورد اختلالات زباني اين  بررسي و مطالعات گسترده
بيماران، به تشخيص اين بيماري و نيز درك بهتر مبتلايان كمك 

 .خواهد كرد
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